3anucKu 3 poMaHo-2epMaHcbKoi ginonoeii. Bunyck 1 (44). 2020.

VK 821.111(94)°34
DOI: https://doi.org/10.18524/2307-4604.2020.1(44).211008

O3HAKH BAJUIIMCBKOI IHTOHAIIIL B MOBJIEHHI ABCTPAJITHIIIB
Kapmnosa /1. M.

KaHIuaaT (PUTOIOTIYHUX HAYK, OIICHT,
Harionaneuuii yHiBepcuTeT «Oecbka MOPChKa aKaeMis»
ORCHID ID: 0000-0001-6760-2573

Koctpomina O. B.
KaHIuaaT (PUTOIOTIYHUX HAYK, JTOIICHT,
Hanionansnoro YuiBepcuteTy «Oliecbka MOpChbKa akaJeMis»
ORCHID ID: 0000-0002-6756-7701

YV cmammi Oocnioscyemovcs npobnema inmepgepenmuoco 6nau8y BalNilCbKoi IHmMoHayii Ha
MOGIeHHs. ascmpaniuyie. Y yenmpi yeazu nponoHoeanoi pobomu — icmopuuHi ¢haxmopu, wo
BNIUBANU HA THMOHAYIUIHE OOPMIEHHS MOGIEeHHA ascmpaniuyis. Y cmammi 6i03Hauaemvcs, wo
nepwiumu nepecenenyamu Aecmpanii  0yau npeOCmMAaGHUKU HAUHUNCUUX COYIANbHUX 6ePCME
HaceneHHs, HOCIi dianekmy KOKHI, MICbKO20 Npocmopiyus 3 pisHux Kymoukie Benukoi bpumanii.
Jocnionuxu ascmpaniiicokoi aneniticbkoi 68anicaioms, wjo 60HA HAUOIUNCUA 00 OlaleKmy KOKHI 3
000aBaAHHAM BANLNIUCLKO20, IPAAHOCHKO20 MA YACMKOB0 WOMIAHOCbK020 Oiaiekmis. Y medcax
BUKOHAHO20 KOMNJIEKCHO20 OOCNIONCEHHs, HA NIOCMABI ayOumopcbKo20 ma KOMN 10omepHo2o 8uUdi
aHanizy, 8UBUANUCHL MENOOUYHI | YACMOMHI XapaKmepucmuKy Mo8leHHs MewKanyie Aecmpanii, a
MAaKoMC NPOCMENCYBABCSA BNJIUE AHINIUCLKO20 MOSIEHHs nepecelenyie 3 Benuxoi bpumanii na
iHmoHayio agcmpaniuyis. Y pesynivmami npoeedeHo2o ayoumopcbKoeo ananizy 0yio 3apikcosano
NpesaniosanHs CNAOH020 MEPMIHAILHO20 MOHY, WO € 0COONUBICMIO OPUMAHCLKOI THMOHAYINHOT
cucmemu, a makoHc GUCOKA YACMOMHICMb 8UCXIOHO20 I 8UCXIOHO-CNAOHO20 MEPMIHANTbHUX MOHIE.
Taxa mewnOenyis € 6NaUBOM BANNIUCLKOI IHMOHAYII HA MO6NeHHs ascmpanityie. Pezyiomamu
ompumani ni0 yac KOMN'IOMEPHO20 aHANi3y NOKA3anu, W0 YACMOMHI XAPAKMEePUCmuKu
00CNI0ACYBAHO20 MOBNIEHHS ABCMPANIlYi6 8apil0I0Mb 3ANENHCHO 810 2eHOePHOI ma mepumopiaibHol
NPUHANIEIHCHOCMI MO8Ys. Y pobomi poskpuma C80€PIOHICMb aABCMPANIUCLKOI IHMOHAYTL, sKa
cghopmysanacey y xo0i icmopuuHo2o po3eUmKY Kpainu, nio 6nauoM MO8 nepeceieHyis K i3 pisHux
pecionieé Benuxoi bpumawnii, mak i 3 inwux xpain. Ilepcnekmugoro nooanvuioco O00CHiONCEHHS €
AHANi3 Ce2MeHMHUX XapaKmepucmuk, aKi oopmysanuce nio 6NIUBOM peLiOHATbHUX (AKmMOopie 5K
8cepeOuHi Kpainu, max i 3a ii mesxcamu.

Kniouogi cnosa: sanniticokuti, ipianocokuti, Oiaiekm, agCmpaniicbka aueuiticbka, ayoumopcbKul,
YaCcmMomHiCmb, MEPMIHATLHUL MOH.
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B cmamve paccmampusaemcs npodrema unmepgepupyiowie2o nuAHUAL ALIUUCKOU UHMOHAYUU HA
peusb ascmpanutiyes. B yenmpe snumanus oannoi pabomul — ucmopuyeckue ¢axkmopul, okazasuiue
GIUAHUE HA UHMOHAYUOHHOE OgopMIeHue peudu ascmpanutiyes. B cmamve ommeuaemcs, umo
nepsviMu nepecenleHyamu Aecmpanuu  AIANUCL NPeOCMAGUMeNU HUSUWUX COYUATbHBIX Cl0e8
Hacenenus, Hocumenu OuaileKma KOKHU, 20pOOCKO20 NPOCMOpeuUs U3 PA3HbIX Y20IKO08
Benuxoopumanuu. Hccnedosamenu ascmpanutickoeo aHeauicko2o Cuumarom, 4mo aécmpanuicKuil
AHRUUCKULL OudCe 8ce20 K OUANEKMY KOKHU C NPUMECHIO 8ANIUNICKO20, UPIAHOCKO20 U HEKOMOPOU
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001U  WOMIAHOCKO20 OUANEeKmMOo8. B pamkax evlnoinenno2o KOMNIeKCHo20 UCCIe008aHusl, Ha basze
ayoumopcKko2o U KOMNbIOMEPHO20 BUO08 AHAAU3A, U3YYANUCH MeNooudecKkue U uYacmomHbvle
Xapakmepucmuku peuu sicumenei Ascmpanuu u NPoCietCUBAIOCh GIUAHUE AHSTUUCKOU pedu
nepecenenyes u3 Benukobpumanuu na unmonayuio ascmpanutiyes. B pezyiomame npogedeHH020
ayoumopcKo2o0 aHaIu3a OvLI0 3APUKCUPOBAHO NPEBANUPOBAHUE HUCXOOAUIE20 MEPMUHATbHOZO
MOHA, YMO 8Aemcsl 0COOEHHOCMbIO OPUMAHCKOU UHMOHAYUOHHOU CUCEMbL, d MAKJICE 8blCOKAS
YACMOMHOCMb  B0CX005We20 U  BOCXO0AUe-HUCXO0OAUWE20 MEPMUHAILHO20 MOHO08. JlanHast
MEeHOeHYUsi eCmb  GIUAHUEeM BALIUUCKOU UHMOHAYUU HA peudb ascmpanutiyes. Pezyiomamet,
NOJYYEeHHblE 8 X00€ KOMNbIOMEPHO20 AHANU3A, NOKA3AIU, YMO YACTMOMHbLE XAPAKMEPUCMUKU peyl
ucciedyemvlx a8Cmpaiuiiyed 8apbupyiom 6 3asUCUMOCU OM 2eHOEPHOU U MePPUMOPUATLHOU
NPUHAONEHCHOCMU 2080psauiec0. B pabome packpvimo ceoeobpasue agCcmpaiuiiCKolu UHMOHAYUU,
KOMopasi (hopmuposanacs 8 xode UCMOPU4ecKkoeo pa3zeumusi CMpansl N00 8030eUCmBUeM A3bIKOG
nepecenenyesd KaxK u3z pasHvix pecuonos Benuxoopumanuu, max u u3 opyeux cmpan. Ilepcnexmugoti
OoanvHeluwe2o UCCIe008aHUs  ABIAEMCS  AHAIU3 — Ce2MEHMHbIX — XAPAKMepUucmuk, Komopbwvle
Gdopmuposanuce noo GrUAHUEM PeSUOHANbHBIX (AKMOPO8 KAK GHYMPU CMPAHbl, MAK U 3d ee
npeoenamu.

Knrwouesvie cnosa: sannuiickutl, upianockuil, OUAiIeKm, A8CMpPAIUUCKULl AHTUUCKULL, ayOUumopcKutl,
YaCMoOmMHOCMb, MEPMUHANbHBIU MOH.

SIGNS OF WELSH INTONATION IN THE SPEECH OF AUSTRALIANS
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The article reports on the study of the interferential influence of Welch intonation on the speech of
Australians. Special focus is given to historical factors which influence the phonetic realization of
Australians’ speech. The article contains overview of the results of lingual and historical analysis
proving that the first emigrants of Australia were representatives of the lowest social classes, native
Cockney, Venaculas speaker from different parts of Britain. Investigators consider that Australian
English is more likely to be close to Cockney dialect with a touch of Welsh, Irish and a definite share
of Scottish dialects. In the frame of the conducted complex investigation on the basis of auditory and
computer analysis melodic and frequency characteristic of Australian speech were studied and the
influence of English speech of the first emigrants from Britain was traced. In the result of the auditory
analysis the prevalence of the Falling terminal tone was fixed, which is the peculiarity of the British
intonation, and also high frequency of Rising and Rising-Falling nuclear tones. Such tendency is the
result of the Welsh intonation influence on the speech of Australians. Computer analysis showed the
frequency characteristics in the speech of the investigated informants vary which depend on gender
and territorial belonging of the speaker. Uniqueness of Australian English has been revealed in the
paper, which was formed in the run of historical development of the country under the influence of
emigrants’ speech as well as from different areas of Britain and other countries. The analysis of
segmental characteristics which were formed under the influence of regional factors inside and
outside Australia are to be the subject of the future investigation.

Key words: Welsh, Irish, dialect, Australian English, auditory, frequency, terminal tone.

Beryn. Ictopis PO3BATKY aBcTpamiiicekoi anrmiicbkoi (AUSE) TpuBae Tpoxu
OlplIe JBOX CTOJIITH 1 MOYMHAE BUIIK BiA 4YaciB yTBOPEHHsS MEPIIMX KOJIOHIN
OpuTaHCHKMX 3aciaHliB Ha TeputTopli cydacHoro Hosoro IliBgenHoro VYembcy.
Po3Butok 1 cranoBneHHst AUSE Oyiu yxe CKiiaAHUMHU 1 HEPIBHOMIPHUMH.
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Y  nmocmimxennsx Jx. TepHepa Big3HAUaloCh, IO TMEPIIUMU OUTMMHU
noceyieHus MU ABcTpaiii Oy 3aciiaHl KaTopxaHu, SKuX 3 1788 poky mpUBO3WIM 3
Benukoi bpuranii. Ile Oynu mpencTaBHUKM HaWHWKYMAX COIIATbHUX BEPCTB,
POOITHUYOTO KJIacy, HOCIi MICBKOTO MPOCTOpIYYsA 1 KaproHiB, OiqHI W HEOCBIYEHI
moau. 3HauHy KiUTbKicTh (40%) ckmamanmu ipJaHai 1 BaJUTIHAIN, SKUX 3acCHIaA 0
Agctpanii Hanpukinmi XVIII ct. yepe3 3aBopymenns y Benukiit bpuranii (Turner,
1972: 5). bararo emirpanTiB Oyl HOCISIMU KOKHI (coIliasibHOTO nianekTy JIonaoHa), a
HE HOPMOBAHOI JITepaTypHOI aHTIIHChKOI MOBH. Y Toi yac AUSE ctaHoBmiia co6010
CyMilll HaWpI3HOMAHITHIMMX JianekTiB. JIOCHITHUK aBCTpamiChKOi aHTIIHCHKOT
VY. Pemcon (Ramson, 1966: 50) 3a3Hayae, 110 3MIilIyBaHHS €JIEMEHTIB BCEpEAMHI
HAsBHOTO 3pa3Ka aHIJIIACBKOI MOBH, B SIKOMY pi3HI spa — CJICHT 1 J1aJICKTHO
3abappiieHa Jekcuka JIOH10Ha Ta IHIyCTpladbHUX paliOHIB IEHTPAIbHOI AHTIIT, CJIEHT
MOPSKIB Ta KUTOOOIB, CJIICHT 3JIOYMHIIIB 1 OJIBIIT KOHCEpBAaTUBHA MOBA YMHOBHUKIB 1
BIMCHKOBUX — OMUHWJINCH Y HOBOMY CITiBBITHOIIICHHI.

YV XIX ct. Ha mpouec ¢opmyBanHa AUSE BrummHyna Tak 3BaHa '30J0Ta
JUXOMaHKa". Y KpaiHy pUHYB MOTIK €MITPaHTIB, SIKl MParHyjiu MBUAKO po30araritu
HAa 30JI0THX KOTAJIbHSX.

BaxxnuBa puca, 1o XxapakTepusye MOBHY cuTyauiro B ABcrpanii XIX crt., —
HasIBHICTh HEBEJIMKOI KIIBKOCT1 HOCIiB CTaHAAPTHO1 aHrIiichKOoi. Cepen npuOybIliB y
KpaiHy OynM TpeAcTaBHUKHM pi3HUX BepcTB HaceneHHs. @. J[. Irmcon ommcye
ABCTpaji0 TOro yacy fK KpaiHy 3 HHU3bKMM pPIBHEM MAaTeplajbHOI 1 JYyXOBHOI
KYJIBTYpH, B sIKiii He Oyno HamioHanbHOI smiteparypu (Eaglson, 1957: 64). [TonioHi
(hakTH HE MOTJIM HE CIIPUATH "OpYyTaTIbHOCTI SIK MOpaJli, Tak 1 MOBH'.

JliteparypHa aHrmiicbka Oyna MOBOIO "0oOpaHOTO cCycHiabcTBa", 1 BOHO
3BEPXHbO CTABUJIOCS JI0 3aCJIAHIIB, K1 TOBOPUIIN "HEMPECTHKHOIO" "KOJIOHIaIBHOIO"
anrmicbkoro. Ilpote Heuncnenni Hocii Standard English, sx nume ®. donkapn,
BUTJISIAQIIN JIKIIE K "O1711 BOPOHH" 1, 3pEIITOI0, Yepe3 KiIbKa MOKOJIHb BIJIMOBHIINCH
Bia cBoel "Oputanomanii” (Folkard, 1964: 141).

Hesixi nocmigauku AUusE (M. Burridge, 1. A. Illaxb6aroBa) BBaXkaroTh, IIO
MOMOBHEHHSI HAceJeHHs ABCTpaslii, MOCTIMHUI mpouec iMMIrpaiii, rnepecyBaHHs
BEJIMKUX MAC HACEJICHHS 3 OJIHUX MICIIb B 1HIII, 1[0 OYJI0 BUKJIUKAHO OCBOEHHSIM HOBUX
3eMeJb, TPUBOJIUIIO 10 HIBEIIOBAHHS MOBHUX OCOOJIMBOCTEHN Pi3HUX TPy MOBIIIB, 10
MOBHOI1 YHI(iKallii, sika € HaraJlbHOI0 YMOBOIO YTBOPEHHS €AMHOI MOBH, 1 BU3HAIOTh
50-i poxm XIX cT. mMOYATKOM CaMOCTIHHOTO PO3BUTKY aBCTPATiHCHKOTO
HaI[IOHAJILHOTO BapiaHTa aHriicekoi MoBu (I1lax6arosa, 1982; Burridge, 1998).

OTxe, BYCHI BBAXKAIOTh, IO AaBCTpaJiliChKa aHTIMChKA ITOXOJHUTH BIJ
aHTIIIMCHKOT MOBH HAMHIDKUMX BEPCTB cycniuibeTBa Bemmkoi bputanii XVIII ct., 1 €
HaWOMIKUOI0 /IO aHTJIHACHKOTO [aJieKTy KOKHI 3 JIOJIaBaHHSIM BaJUTIHCHKOTO,
1pIaHACHKOr0 Ta YaCTKOBO IIOTJIAHJICHKOTO J1aJIeKTiB.

MeTo10 TPONOHOBAHOIO JIOCTIUKEHHS € BHUSBJICHHS O3HAK BaJUIIHCHKO1
IHTOHAIli B MOBJICHHI Ba/UTIHIIB. 3aBIaHHAM pOOOTH € ONHUC CHeHU(pIIHUX
0COOIMBOCTEN BaJUTIIICHKOIT 1IHTOHAIIIT, @ TAKOK BUSBIICHHS NTApaMETPiB IHTOHALIIMHOTO
ohOpMIICHHSI ~ BUCJIOBJIIOBAaHHS B  MOBJICHHI  aBCTpaiHIliB METOJI0OM
IHCTpYMEHTAJIbHOTO  aHamnizy. Marepiajom  gociipkeHHs €  (parMeHTH
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KBa3ICIIOHTAHHOTO MOBJICHHS aBCTpaJIMINB 13 TeneBi3iiiHoi mporpamu "Stories that
matter" na kanani "The Lifestyle Channel". IndgopmanTamu e meuikanui Ascrpanii,
HOCI{ aBCTpaJ'III/ICBKOFO BapiaHTa aHTiiicbKkoi MOBH. IXHE MOBJIEHHS € HEMiArOTOBAHIM
TOBOPIHHSM Ha MOOYTOBY TEMATHKY.

[HCTpyMeHTaNbHUI aHami3, M0 CKJIAJA€ThCsl 3 JBOX €TalllB € OCHOBHUM
MeToaoM jociikeHHs. Ha mepmomy ertami ayauropam Oyjo 3amporOHOBAHO
MpociyXaTu BigiOpaHi (parMeHTH MOBJICHHS 1H(QOPMAHTIB Ta BU3HAYUTH WOTO
MEJIOJUYHUN PUCYHOK. AyIUTOpaMU BUCTYIWJIM acmipaHTH Kadeapu TeOpeTUUHOI 1
pUKIaaHOI (OHETUKU aHTIIHChKOI MOBH ONIECHKOTO HAIlIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
imeni I. [. MeunukoBa, sKi MalwTh JIOCBiA B ayxditoBaHHi. Ha apyromy erami 3a
nornomoror koM rotepHoi mporpamu PRAAT 5,0 Oynu BCTaHOBJIEHI 4acTOTHI
XapaKTePUCTUKHU JOCIIKYBAaHOTO MOBJICHHSI 1H()OPMAHTIB.

PesyabTatn i 00roBopeHHsi. YueHi BiJI3HAYaIOTh JEIIO YHOBUILHEHUH,
PO3TATHYTUI Ta MOHOTOHHHUHM XapaKTep MOBJICHHsI HOCIiB aBCTPaJiiChKOTO BapiaHTa
aHTIIIACHKOT MOBH, IO 3YMOBJIEHO, HacamImepen, OCOOJUBOCTSIMHU CTPYKTypHU
MEJIOAUYHOTO KOHTYPY (piBHUIA). JITHTBICTH BBaXkKaIOTh, 1110 HA BUOIP MEJIOIUKU MOTJIN
BIUIMBATU €THIYHUM ckiaja HaceneHHs (Buximui 3 Illotmanmii, Ipmangii Tta iHIImx
MIBHIYHUX apeaniB Benukoi bputanii), #oro couianbHuii ckiaag (MOXKIUBO,
MPEACTABHUKHA CEpPEAHIX 1 HIKYUX BEPCTB CYCIUIbCTBA), a TAKOX IPUPOIHO-
reorpadiudi ymoBH UTTS Ha [1’siTomy konTHHEHTI (Opios, 1978; [llax6arosa, 1992;
Horvath, 1985).

. A. Illax6aroBa 3a3Hauae, mo menoauka AUSE xapakTepusyeTbcs MEHIN
PI3KUMHU TIABUIICHHSAMHU 1 MOHWKEHHAMH TOHY B MEXKax BHCJIOBIIOBaHHS, 3aBJISKU
YOMY 1HTOHAIlisl OPUTAHCHKOTO BaplaHTa 3/1a€ThCS Y BUCIOBIIOBAHHIX OJHOTO THUITY B
[IJIOMY OLIBII JKBAaBOIO 1 €MOIMHOI WIOA0 OuIbll PiBHOI 1 MOHOTOHHOI
aBCTPATIICHKOI. ABcTpaniiiii HaJAI0Th nepesary CEPEeIHbOPIBHUM,
CEepPEIHBLOBUCXITHUM CEPEIHBOCTIATHUM TOHaM. [[iarma3oH criagHuX 1 BUCX1THUX TOHIB
AUSE Byxumii, Hixk y RP. Pesynbrarom 3By>KE€HHS Niama3oHy CUHTarMu B IJIOMY €
O1JIBIII 3TTA/IKEHUI Ta PO3JIOTMi XapakTep HKMX TOHIB. BiaminHOCTI Mk piBHsAMU HOT
(uacToTa OCHOBHOTO TOHY) MiHiMajbHi ([Llax6arosa, 1992).

SAx My Bke 3a3HavyaqyM B OUIBII paHHIX POOOTaX, OJHIEID 3 BAXKIMBHUX
0COOIMBOCTEH BAJUTICHKOTO MOBJICHHS € BHUKOPHUCTAaHHS BHCOKOTO HArOJIOMICHOTO
MepeATaKTY B KOMOIHAIII] 3 HU3bKUM SIIPOBUM CKJIAJIOM Ta OCTYIIOBO ITiIBUIIlyBaHUM
pIBHEM 3asApoBUX CKiaaiB. HalioHabHOWO crienudigyHOI0 PUCOI0, 3aPEECTPOBAHOIO B
MOBJIEHHI HOCIiB BaJUIIMCHKOTO BaplaHTa aHIJIIHCBKOI MOBH B Taily3l MEIOJIUKH, €
BHCOKA YaCTOTHICTh BHUCXIJHOTO Ta BHUCXIJHO-CHAJHOTO TEPMIHAIBHOTO TOHY, KM
BHUCTYIIA€ MapKEPOM perioHanbHo1 HanexxkHocTi MoBI (Kaprnosa, 2018).

AyauTOPCHKHI aHali3 MOKa3as, 1110 B MOBJICHHI aBCTPATIHIIB HAWYACTOTHIIIUM
€ CTaIHA TepMiHaIbHUN TOH (y cepenubomy — 28,0%). JIpyre Miciie 3a 4acCTOTHICTIO
BXKMBaHHS TI0C1/Ia€ CTIaqHUM TepMiHabHUN TOH (y cepeaabomy 24,5%) Ha BucxinHo-
cnagauii ToH npunagae 19,5%. Pemry (28%) ckimanaroTh piBHI Ta CHagHO-BUCXIIHI
TOHH, a TaKOXX BHCXigHO-cragHo-Bucxigauii (9,5% — 11,0% — 7,5% BiamoBigHO).
AyauTopu BKazalu Ha TOW (akT, 10 HE 3BaKarOUW Ha Te, 10 Ha eM@aThuyHI TOHU
(BUCX1THUM Ta BUCX1THO-CIIaqHui) mpunaaae 44% BiJ 3arajabHO1 KITBKOCT1, MOBJICHHS
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JTOCHIDKYBaHUX  1HPOPMAHTIB Ma€ eMOIIHHO-HeTpasibHe 3abapBieHHs. Lle
CIIOCTEPEKEHHS BUSBJISIE OCOOIUBICTh BAJUNIMCHKOI IHTOHAIIIT 1 paHillle BiI3HAYAIOCS
y mpaugx P. VYonrepca. ABTOp NOSICHIOBaB 1€ CIIOCTEPEKEHHS OCOOIMBICTIO
BaJUTICHKOTO PUTMY, 1 BACOKHM piBHEM (hiHATBHUX CKJIA/IB.

PekypeHTHICTh BHUCXIJHO-CIIAIHOTO TOHY B aBCTPANiiCbKOMY MOBJIEHHI HE
HaJa€ SCKPaBO BUPAXKEHOTO €MOLIWHOTro 3abapBieHHs Tonocy. [lomiOnuit ¢akr
paHilie BigMI4aB y CBOIX JociikeHHsAX Aman KpaTTeHneH 1 MOSICHIOBaB #Oro
KEIbTChKMM BIJTMBOM Ha 1HTOHAIIHHY CHUCTEMY aBCTPaliiiCbKOi MOBH.

BukopuctanHs B MOBJIEHI aBCTPANiHIIB PIBHOTO 1 CHaJHO-BUCXITHOTO
TEPMIHAIBHOTO TOHIB IOSICHIOETHCS BIUIMBOM OpPHTAaHCHKOTO BapiaHTa aHTJIIHCHKOT
moBHu. I1. Tpaarin, gocmimpkyroun aianekTd Benukoi bputanii 3a3Havas, 1110 MOBIII Ha
KOKH1 BXXMBAIOTh BEJIMKY KUIBKICTh PIBHUX TOHIB. [[f0 0COOIMBICTh MOKHA TTOSICHUTH
TUM iCTOpUYHHUM (HaKTOM, IO TEpIIl MOceeHIll ABCTpaiii OyJu NMpeacTaBHUKAMU
HaWHKYMX BepCTB HaceneHHs Benukoi bpuranii, siki po3MOBIISUIIA KOKHI.

OTxe, aHaMI3ylOuUd pe3yJbTaTH ayJUTOPCHKOIO aHali3y MU MOXEMO
CTBEp/KYBaTH, L0 BaplaTUBHHUM XapaKTep TEPMIHAJIBHOIO 3aBEpILUIEHHS (Ppa3u B
aBCTPANUCHKIM 1HTOHOJOTII TOSICHIOETBCS OCOOJIMBICTIO 1CTOPUYHOTO PO3BUTKY
KpaiHH 1 BILTMBOM IMMITPaHTIB, epeceeH1B 3 perioHiB Benukoi bputanii — Yenscy,
Ipnannii, loTnanmii.

[IpouttocTpyeMO OTpuMaH1 pe3yJbTaTh MpUKIAJaMud 3  JOCIIIKYBaHOTO
Marepiainy.

Ha pucynky 1 npencrasiieHa iHTOHOrpama ¢pa3u y BUKOHaHHI 1HPOpMaHTa 3
Hogoro IliBnenHoro Yenbcy, KOJUIIHBOTO PaiOBEAYUOro y Bimi 42 p.
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Puc. 1. Inmonozpama ¢pasu A lot of wide range restaurants, beauty....

Hactynauit pucyHok umoctpye (pasy 3 MOBIEHHS 1H(GOpPMaHTa-KIHKU 3
XeMIITOHa, TOMOTOCIIOIAPKH Y Billi 45 POKIB.
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Puc. 2. Inmonoepama ¢pasu You do appreciate what the architect does.

OTprMaH1 METOJJIOM KOMIT IOTEPHOTO aHalli3y JaHli YacCTOTHUX XapaKTEPUCTHUK
nokasanu, mo cepeanit pieHb YOT y KIHOYOMY MOBJICHHI MEPEBUIILYE MOKa3HUKU
yosioBiuoro moBieHHs (201 I'm — 165 I'm BimmoBimno). Lleit daxkt miarBepmxye
3arajJbHOAHTIINCHKY TEHJICHILIIO PO OUIbII INMPOKUI YaCTOTHUM J1aMla30H XKIHOYOTO
MoBiieHHs (IToranos, 2002).

[Toka3HMK YaCTOTHOTO 1HTEpBATy BH3HAYaBCS CIIBBIIHOIICHHSM PI3HUII MIXK
MakcUMalbHUM 1 cepenHiM 3HadyeHHsM YOT cuHTarmMu 10 pi3HHULI MIXK CEpEIHIM 1
MiHIManbHUM 3HaueHHAM YOT. 3HaueHHs koedillieHTa, 1110 MePEeBUIIYBAB OJUHUIIIO —
MO3UTUBHUM YaCTOTHUM 1HTEpBal — MOKAa3ye, IO JAiala3oH roJIOCY peali3yeThCs y
BEPXHBOMY PETICTpi. Y HAIIOMY JOCIIKEHHI 1 B )KIHOUOMY, 1 B 4YOJIOBIYOMY MOBJICHH1
JIlana3o0H TOJIOCY pealli3y€eThes Y BEpXHbOMY pericTpi (Tabmuns 1).

Tabmnig 1
YacToTHI 3arajibHOABCTPAJIIHCHKI XapaKTEPHUCTHKH
Perion YactoTHi xapaktepuctuku (I'11)
Cepenns HOT MakcumanbHui
Jliaras3ox

Hoswnit [1iBgenunii Yensc 162,0 149,0
Cinneit 1540 161,0
XeMIOTOH 166,0 184,0

[lopiBHIOIOUM  OTpUMaHI  3arajJlbHOABCTPAJINCBKI  Pe3yJbTaTH, MOXHA
KOHCTaTyBaTH, 10 HU3bkui piBeHb YOT 3apeecTpoBaHuil y MOBJIEHHI NMPEACTAaBHUKA
3 Cinnes (154 I'm), a BUCOKMIA Y MOBJIEHHI MpeacTaBHuUlll 3 XemnToHa. [lokazHuku
MakcumanbHoro fianazony YOT cBiguath nMpo po3MIMpEeHHS Jiana3oHy Bijg XeMNToHa
no IliBnenHoro Yemnncy.

BucnoBku. OTxe, y MexaxX BHKOHAHOTO KOMIUIEKCHOTO JOCIHIKEHHS, 3a
JIOTIOMOTOI0 ayIUTOPCHKOTO Ta KOMIT FOTEPHOTO BUJIIB aHATI3Yy, BUBYAIUCH MEJIOUYHI
1 YacTOTHI XapaKTepUCTUKH MOBJICHHS MEIIKaHIIB ABCTpajii, a TaKoX
MPOCTEKYBABCS BIUIMB aHTJIIHCHKOrO MOBJICHHS niepeceneHliB 3 Benukoi bpurtanii Ha
IHTOHALIIF0 aBCTPaTIHIIB. Y pe3yibTaTi MPOBEAECHOTO ayJAUTOPCHKOTO aHalizy Oyjio
3a(pIKCOBAHO MPEBAIOBAHHS CIAJHOTO TEPMIHAIBHOTO TOHY, HIO0 € OCOOJIMBICTIO
OpUTAHCHKOI 1HTOHAIIMHOI CHUCTEMH, a TaKOX BHCOKAa YAaCTOTHICTh BHUCXITHOTO 1
BHUCX1/IHO-CIIAIHOTO TEPMIHAJBLHUX TOHIB. Taka TEHJIEHIIS € BIUIMBOM BaJUTIHCHKO1
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1HTOHAIlIl HA MOBJICHHSI aBCTpaiiiiB. Pe3yabTaty oTpuMaHi i1 4ac KOMIT I0TE€PHOTO
aHaJi3y MOKa3ald, LI0 YacTOTHI XapaKTEpPUCTHUKU  JIOCIIIKYBAaHOTO MOBJICHHS
aBCTPAJIHIIIB BapiIOIOTh 3aJIEXKHO BiJl TEHJIEPHOI Ta TEPUTOPIATbHOI MPHUHATICKHOCTI
MOBII. Y poOOTI pPO3KpUTa CBOEPIAHICTH ABCTPATIWCHKOI 1HTOHALIl, SKa
chopMyBasiach y X0/li iICTOPUYHOTO PO3BUTKY KpaiHH, il BILTMBOM MOB ITIEPECEIICHITIB
AK 13 pi3HUX perioHiB Benukoi bpuranii, Tak i1 3 iHmmx kpaid. [lepcrmexTuBoro
MOJIAJIBIIOTO JOCTIIKEHHSI € aHaji3 CETMEHTHHX XapaKTEPUCTHK, 5Ki (HOpMyBaHCh
Mi7] BIUIMBOM PETiOHaIbHUX (DaKTOPIB SIK BCEpEInHI KpaiHH, Tak 1 3a il MexamH.

Cnucoxk Jirteparypu

Kapmosa J[. M. ®oHeTuuHi XapaKTEpUCTHKH PETIOHAJHLHOIO MOBIEHHS HOCIIB BaJLIIHCHKOTO
BapiaHTa aHTJIIMCHKOI MOBHU (IHCTPYMEHTAIbHO-(POHETHYHE JOCIIKEHHs). ABTOped. qUC.... KaH]I.
¢inon. vayk: 10.02.04. Oneca, 2018. 22 c.

Koctpomina O. B. ComiodoneTnyHi 0coOJMBOCTI aBCTPATIMCHLKOrO BapiaHTa aHTIIMCHKOT MOBH
(excriepuMeHTaTbHO-(QOHETUYHE JIOCHIDKCHHS Ha Marepiai CIIOHTAaHHOTO MOBJICHHS). ABTOped.
muc.... kaua. ¢inon. nayk: 10.02.04. Oneca, 2015. 19 c.

OpnoB I'. A. CoBpeMeHHBII aHTJIMHCKUH S3bIK B ABcTpanuu. M.: Beicmmas mkomna, 1978. 172 c.
[ToramoB B. B. MHoroypoBHeBass cTpaTeruss B JIMHTBUCTHYECKOW Te€HAEPOJIOTUU. Bonpocsi
sazvikosnanus. 2002, Ne 1. C. 103 — 128.

[lax6aroBa /I. A. doHeTHUecKas CHCTEMa AHIJIMICKOTO S3bIKa B AMAXPOHUU U CHUHXPOHUU (Ha
MaTepuasge OpUTAHCKOTO0, aMEPUKAHCKOr0, aBCTPAIMIICKOro, KaHaJCKOro BapUaHTOB aHIVIMHCKOIO
s3b1ka). M.: Beicmas mkoma, 1982. — 128 c.

[lax6aroBa J[.A. ®doHeTnyeckas cucreMa aHIJIMMCKOTO S3bIKa B AMAXPOHUU U CUHXPOHHMH (HA
MaTepuasge OpUTAHCKOTO0, aMEPUKAHCKOr0, aBCTPAIMIICKOro, KaHaJCKOro BapUaHTOB aHIVIMKHCKOIO
s3bika). M.: ®ommmc, 1992, 283 c.

Burridge, Mulder. English in Australia and New Zeland: An Intriduction to its History, Structure and
Use. London: Oxford University Press, 1998. 268 p.

Eagleson, R. D. The Evidence for the Existence of Social Dialects in Australian English. Australia
Tasks: Essays on the Sociology of Australian Immigrant and Aboriginal languages. Clyne M.G. (ed.).
Canberra: Australian University Press, 1967. P. 7-27.

Folkard, F. The Remarkable Australians. Sydney: Penguin Books, 1964. 130 p.

Horvath, B. M. Variation in English: The Sociolects of Sydney. Cambridge: CUP. 1985. 146 p.
Ramson, W. Australian English. Canberra: OUP, 1966. 188 p.

Turner, G. The English Language in Australia and New Zealand. Longman, 1972. 241 p.

Reference

Karpova, D.M. (2018). Fonety chni xaraktery sty ky" regional 'nogo movlennya nosiyiv vallijs kogo

varianta anglijs'koyi movy" (instrumental no-fonety chne doslidzhennya). Avtoref. dy's.... kand.

filol. nauk: 10.02.04. Odesa.

Kostromina O.V. (2015). Sociofonety chni osobly vosti avstralijs kogo varianta anglijs'koyi movy"

(ekspery mental no-fonety chne doslidzhennya na materiali spontannogo movlennya). Avtoref.

dy’s.... kand. filol. nauk: 10.02.04. Odesa.

Orlov G.A. (1978). Sovremennyi angliiskii iazyk v Avstralii. M.: Vysshaia shkola.

Potapov V.V. (2002). Mnogourovnevaia strategiia v lingvisticheskoi genderologii. Voprosy

iazykoznaniia, Ne 1, 103 —128.

Shakhbagova D.A. (1982). Foneticheskaia sistema angliiskogo iazyka v diakhronii i sinkhronii (ha

materiale britanskogo, amerikanskogo, avstraliiskogo, kanadskogo variantov angliiskogo iazyka).

M.: Vysshaia shkola.

Shakhbagova D.A. (1992). Foneticheskaia sistema angliiskogo iazyka v diakhronii i sinkhronii (na

materiale britanskogo, amerikanskogo, avstraliiskogo, kanadskogo variantov angliiskogo iazyka).
169



3anucKu 3 poMaHo-2epMaHcbKoi ginonoeii. Bunyck 1 (44). 2020.

M.: Follis.

Burridge, Mulder (1998). English in Australia and New Zeland: An Intriduction to its History,
Structure and Use. London: Oxford University Press.

Eagleson, R.D. (1967). The Evidence for the Existence of Social Dialects in Australian English.
Australia Tasks: Essays on the Sociology of Australian Immigrant and Aboriginal languages. Clyne
M.G. (ed.). Canberra: Australian University Press, 7-27.

Folkard, F. (1964). The Remarkable Australians. Sydney: Penguin Books.

Horvath, B.M. (1985). Variation in English: The Sociolects of Sydney. Cambridge: CUP.

Ramson, W (1966). Australian English. Canberra: OUP.

Turner, G. (1972) The English Language in Australia and New Zealand. Longman, 24 1.

CratTs Hagidnuia 1o pemakuii 23.07.2020 p.

170



